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1 Important

Read this user manual carefully before you use the appliance and keep it
for future reference.

« WARNING: Do not use this appliance
near water.

When the appliance is used in a
bathroom, unplug it after use since
the proximity of water presents a risk,
even when the appliance is switched
off.

WARNING: Do not use this appliance

near bathtubs, showers, basins
1)
-

or other vessels containing

water.

Always unplug the appliance

after use.

If the appliance overheats, it switches

off automatically. Unplug the appliance

and let it cool down for a few minutes.

Before you switch the appliance on

again, check the grilles to make sure

they are not blocked by fluff, hair, etc.

« If the mains cord is damaged, you
must have it replaced by Philips, a
service centre authorised by Philips or
similarly qualified persons in order to
avoid a hazard.

« This appliance can be used by
children aged from 8 years and above
and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge
if they have been given supervision
or instruction concerning use of
the appliance in a safe way and
understand the hazards involved.
Children shall not play with the

@

B F1:8mm/s0mm)

38mm
(HP8666)

(HPB666)

Sugestdes de modelagio

* Os acessrios da escova funcionam mekhor quando o cabelo estd
80% seco.

* Recomendamos a utlizacio da regulacéo LOW SPEED quando
modelar o cabelo com a escova de cerdas retrdcteis

* Pegue em madeixas de cabelo mais pequenas para resultados
mais definidos.

* Para evitar que o cabelo se emaranihe,terte efectuar paragens
breves a0 wtilzar o5 botdes de rotagio para assegurar que o
cabelo estd bem enrolado na escova

* (Apenas para HP8666) A escova de 38 mm é adequada a
cabelos de todos os comprimentos, especialmente para cabelos
a0 nivel do queixo ou ao nivel dos omibros, enquanto a escova
de 50 mm funciona melhor em cabelos mais comprimidos
Seleccione uma escova adequada antes da modelacio.

appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by
children without supervision.

- For additional protection, we advise
you to install a residual current device
(RCD) in the electrical circuit that
supplies the bathroom. This RCD
must have a rated residual operating
current not higher than 30mA. Ask
your installer for advice.

« Never block the air grilles.

« Before you connect the appliance,

ensure that the voltage indicated on

the appliance corresponds to the local
power voltage.

Do not use the appliance for any

other purpose than described in this

manual.

« Do not use the appliance on artificial
hair:

« Only use the appliance on human hair

« When the appliance is connected to
the power; never leave it unattended.

« Never use any accessories or
parts from other manufacturers
or that Philips does not specifically
recommend. If you use such
accessories or parts, your guarantee
becomes invalid.

« Do not wind the mains cord round
the appliance.

- Wait until the appliance has cooled

down before you store it.

Prevent the hot surfaces of the

appliance from coming into contact

with your skin.

« If you use the appliance on color
treated hair, the brush body surface
may stain.

« Do not rinse the appliance/brushes
under the tap.

+ Do not activate brush rotation switch
without any attachment attached.

« Do not insert metal objects into the
air grilles to avoid electric shock.

Electromagnetic fields (EMF)

This Phips appliance complies with all applicable standards and
regulations regarding exposure to electromagnetic filds.

Environment

Do not throw away the appliance with the normal household
waste at the end of its lfe, but hand it in at an offcial collection
point for recycling By doing this,you help to preserve the
environment.

2 Introduction

The Philips Dynamic Volumebrush is an airstyler with automatic rotation
system to help you create different styles, while keeping hair smooth
and shiny The mixed bristle brushes add volume and movement whie
the retractable brush creates defined wave without tangles.The styler's
unique tourmaline ceramic coating protects and revitalizes hair while
you style.This special coating conducts heat effectively with no hot spots
and adds shine with every stroke.

(Only for HPB664, HPB666) lonic conditioning prevents frizz, maximizes
shine for your hair

Overview
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(1) Brush release button

@  Rotation speed switch( | -LOW,II -HIGH)
@  Integrated temperature and airflow switch
@  Rotation direction buttons
®  Handie

@®  Hanging loop

@ 50mm mixed bristle brush

(Suitable to add volume, body and movement for longer hair-length)
38mm mixed bristle brush (only for HP8666)

(Suitable to create natural waves for all hair length)

@®  Bristle retraction knob

Retractable bristle brush

(Suitable for adding defined waves without tangles)

@  Pouch for storage (only for HP8666)

@®  Protection cap for 38mm / S0mm mixed bristle brush

4 Use the Airstyler

@

We recommend that you practice the appiiance using Low rotation
speed (@) for 2 to 3 times 50 that you can get used to how the
rotation works.

Note

* Always let the appiiance and attachments caol down before you
connect or disconnect the attachments.

* The appliance is most effective on towel-dry hair

* To prevent excessive pulling of hais, the appliance is provided
with a security feature. If the pressure of your hai on the brush
exceeds a certain lmit,the rotation slows down.

1 (Fig.A) Choose the brush attachment that best fit your desired
hairstyle and snap it onto the styler
* (Fig. B)To remove the attachment, press the brush release button
(@) and pullt off.
2 Comb through your hair and divide them into smallsections.
3 Select the desired setting to switch on the appliance () )
* 2Care : Caring temperature with strong aiflow to set your sty
* & : High temperature with strong airflow for fast drying.
* 2 Warm temperature with gentle airflow to protect damp hair
from becoming too dry.
+0:0M
» (Only for HPB&64, HPB66) The ion function is automatically
activated when the appliance is switched on. The function
provides additional shine and reduces fizz

With 38mm / 50mm mixed bristle brushes

1 (Fig.E) Place the brush into the hair tips Press the rotation direction
button (@ ), and roll up to hair roots.

Keep the brush at hair roots unti the hair is completely dry.

(Fig.F) Press the rotation direction button () in the opposite:
direction and move the brush away from the hair

(Fig. H, 1]) To create flicks, press and hold the rotation direction
button ( (® ) while continuously brushing in either inwards or
outwards direction to style only hair ends

With retractable bristle brush

1 (Fig ©) Tum the knob () ) to full extract the bristes

2 (Fig.K) Wrap hai tips once around the barrel

3 (Fig.L) Once the hair is secure, press the rotating button (@) to
wind up the hair

4 Keep the brush in the posiion until your hairis completely dry:

5 (Fig.M) Tumn the knob to retract the bristes and remove the brush
from your har

After seyling:

Apply hair spray to your hair to ix the style for long asting results

Styling Tips

* The brush attachments work the best when hair is 80% dry.

* Itis recommended to use LOW SPEED setting when styling with
retractable bristle brush

* Take smaller hair strand for more defined result.

* To avoid hair from tangling, try instead to have short stops when
using the rotation buttons to ensure hai s nicely rolled onto the.

barrel

* (Onily for HP8666) 38mm brush is sitable for al hair length,
especially for those with bob hair or shoulder-length hair, while
50mm brush works best for longer hair: Select suitable brush
before stying

5 After use

1 Switch off and unplug the appliance.

2 Place it on a heat-resistant surface unti it cools down.

3 Clean the applance and attachments with 2 damp cloth. Remove
hairs and dust from the brush attachment with your fingers but
never insert metal objects into the appliance for cleaning.

4 Abways use the protection cap (@) to store the mixed bristle
brush attachments,

5 Keep the applance in a safe and dry place, ree of cust You can also
hang the appliance vith s hanging loop ((® ).

6 Guarantee and service

If you need information e.g. about replacement of an attachment or if
you have a problem, please visit the Philips websie at

wwwphilips comisupport or contact the Philips Customer Care Centre
in your country.The phone number is i the woridwide guarantee
leaflet If there is no Consumer Care Centre in your country. g0 to your
local Philips dealer

)

Parabéns pela compra do seu produto e bem-vindo & Philps! Para
usufruir de todas as vantagens da assisténcia oferecida pela Philips,
registe o seu produto em wwwphilips com/welcome.
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1 Importante

Leia cuidadosamente este manual do utiizador antes de utizar o
aparelho e guarde-o para consultas futuras

« AVISO: ndo utilize este aparelho perto
de dgua.

+ Quando o aparelho for utilizado numa
casa-de-banho, desligue-o da corrente
apds a utilizagao, uma vez que a
presenca de dgua apresenta riscos,
mesmo com o aparelho desligado.

« AVISO: ndo utilize este aparelho perto
de banheiras, chuveiros,

\av;térios ou outros &
recipientes que contenham \/
dgua.

« Desligue sempre da corrente apds
cada utilizagio.

« Se o aparelho aquecer

excessivamente, desliga-se

automaticamente. Desligue o

aparelho e deixe-o arrefecer durante

alguns minutos. Antes de voltar a

ligar o aparelho, verifique as grelhas

e certifique-se de que ndo estdo

bloqueadas com pélos, cabelos, etc.

Se o fio estiver danificado, deve ser

sempre substituido pela Philips, por

um centro de assisténcia autorizado
da Philips ou por pessoal devidamente
qualificado para se evitarem situacdes
de perigo.

Este aparelho pode ser utilizado

por criancas com idade igual ou

superior a 8 anos e por pessoas

com capacidades fisicas, sensoriais

ou mentais reduzidas, ou com falta

de experiéncia e conhecimento, caso

tenham sido supervisionadas ou lhes

tenham sido dadas instrugdes relativas

a utilizagao segura do aparelho e se

tiverem sido alertadas para os perigos

envolvidos. As criangas ndo podem

brincar com o aparelho. A limpeza e a

manutencdo do utilizador ndo podem

ser efectuadas por criangas sem
supervisao.

Para maior seguranca, aconselhamos
a instalacdo de um dispositivo de
corrente residual (disjuntor) no
circuito eléctrico que abastece a casa
de banho. Este disjuntor deve ter
uma corrente residual nominal nao
superior a 30 mA. Aconselhe-se com
o seu electricista.
« Nunca obstrua as grelhas de
ventilagdo.
Antes de ligar o aparelho, certifique-se
de que a tensdo indicada no mesmo
corresponde a tensdo do local onde
estd a utilizé-lo.
« Nao utilize o aparelho para outro fim
que ndo o descrito neste manual.
« Ndo utilize o aparelho sobre cabelo
artificial.
Utilize o aparelho apenas em cabelo
humano.
« Nunca deixe o aparelho sem vigilancia
quando estiver ligado a corrente.
Nunca utilize quaisquer acessérios ou
pecas de outros fabricantes ou que
a Philips ndo tenha especificamente
recomendado. Se utilizar tais
acessOrios ou pegas, a garantia
perderd a validade.
- Nao enrole o fio de alimentacao a
volta do aparelho.
« Aguarde que o aparelho arrefeca
antes de o guardar.
Evite que as superficies quentes do
aparelho entrem em contacto com a
sua pele.
Se o aparelho for utilizado em cabelos
pintados, a superficie do corpo da
escova pode ficar manchada.
Nao enxagle o aparelho/as escovas
em dgua corrente.
- N2o active o botdo de rotagdo
da escova sem qualquer acessdrio
colocado.
« Ndo introduza objectos metdlicos
nas grelhas de ar para evitar choques
eléctricos.

Campos electromagnéticos (CEM)

Este aparelho Philips cumpre todas as normas e regulamentos apliciveis
relativos & exposicdo a campos electromagnéticos.

Ambiente

No final da vida itil do aparelho, nio o elimine com os residuos
domésticos; entregue-0 num ponto recolha para reciclagem. Ao

fazé-lo, ajuda a preservar o ambiente. —

2 Introdugdo

A escova Dynamic Volume da Philips & um modelador a ar com sistema
de rotagio automiltico para o ajudar a criar estlos diferentes, enquanto
mantém o cabelo macio e brihante. As escovas com cerdas mistas
adicionam volume € movimento, enquanto a escova retréctl cria ondas
definidas sem emaranhamentos. O revestimento ceramico de turmalina
exclusivo do modelador protege e revitalza o cabelo durante a
modelagio. Este revestimento especial transmite calor eficazmente sem
dreas quentes e aumenta o brilho em cada passagem.

(Apenas para HPB664, HP8666) O condicionamento idnico evita o
fisado e maximiza o brilho para o seu cabelo.

@

Visio geral
Botio de ibertagio da escova
Botio da velocidade de rotagio (| -LOW, Il -HIGH)
Interruptor integrado de temperatura e fluxo de ar
Botdes da direcgio de rotagio
Pega
Argola de suspensio

OPEEEEE w

Escova de cerdas mistas de 50 mm

(Adequado para adicionar volume, estrutura e movimento para

cabelos mais compridos)

Escova de cerdas mistas de 38 mm (apenas para HPB666)

(Adequado para criar ondas naturais em cabelos de todos os

comprimentos)

@  Botio de retracgio das cerdas

Escova com cerdas retrécteis

(Adequado para criar ondas definidas sem emaranhamentos)
Bolsa para arrumagdo (apenas para HP8666)

@  Tampa de proteceio da escova de cerdas mistas de

38 mim!

4 Utilizar o modelador a ar

Recomendamos que pratique a utiizagio do apareiho usando
velocidade de rotagéo baixa ( @ ) 2 ou 3 vezes para se habituar a
forma como a rotagio funciona

* Deixe sempre que o aparelho e os acessrios arrefegam antes de
colocar ou retirar os acessdrios.

* O aparelho & mais eficiente em cabelo seco com uma toalha,

* Para evitar que o cabelo seja demasiado puxado, o apareho &
fornecido com uma funcionalidade de segurana. Se a pressio do
seu cabelo na escova ultrapassar um determinado limite, 2 rotagdo
torna-se mais lenta

1 (fig.A) Seleccione o acessdrio de escova que se adapta mehor a0
penteado que pretende e encaixe-o no modelador:
* (fig.B) Para remover o acessorio, prima o botao de lbertagio da
escova (@ ) & puxe-o para fora do aparehho,
2 Penteie o seu cabelo e divida-o em madebas pequenas.
3 Seleccione a regulacio pretendida para liar o aparelho (@) )
* 2Care Temperatura de cuidado com fluxo de arforte para
Gefinir o seu penteado.

* 2:Alta temperatura com fluxo de ar forte para secagem ripida.

* X Temperatura quente com floxo de ar suave para proteger o
cabelo himio de ficar demasiado seco

* 0:Desigaca

s (Apenas para HPBE64, HPB666) A funio de ides & activada
automaticamente quando o apareho € igado. Esa fungio
providenci briho adicionl e reduz o feito fisado.

Com escovas de cerdas mistas de 38 mm/50 mm

1 (fig.E) Coloque a escova nas pontas do cabelo. Prima o botio da
direcsio de rotagio ( (@) ) e enrole até i raiz do cabelo.

2 Mantenha a escova junto & raiz do cabelo, até o cabelo estar
totalmene seco.

3 (g F) Prima o botio da direcgio de rotagio () ) na direcgio
oposta e afaste a escova do cabelo.

H,1.J) Para voltar as pontas, mantenha o botio da direceio de

tagio premido () ) enquanto escova as pontas continuamente

para dentro ou para fora para modelar apenas as pontas do cabelo.

Com escova de cerdas retracteis

1 (fig-C) Rode o botao (@ ) para estender completamente as
cerdas

2 (fig.K) Enrole as pontas do cabelo uma vez & volta da escova.

3 (fig.L) Depois de o cabelo estar seguro, prima o boto de rotagio
(@ ) para o enrolar

4 Mantenha a escova em posicio até o cabelo estar completamente
seco.

5 (fig:M) Rode o botio para retrair as cerdas e retie a escova o seu
cabelo.

Depois da modelasio:

Aplique laca o cabelo para fixar o penteado  obter resultados mais

duradouros.

5 Apbs a utilizagdo

1 Desligue o aparelho e retire a ficha da tomada.

2 Coloque-o numa superficie resistente ao calor até que arrefeca

3 Limpe o apareho e os acessérios com um pano himido, Remova
cabelos e p6 do acessdrio de escova com 0s dedos, mas nunca insira
abjectos de metal no aparelho para a mpeza

4 Utiize sempre a tampa de proteccio (@ ) para guardar os
acessdrios da escova de cerdas mistas

5 Guarde o aparelho num local seguro e seco, sem pd. Também pode
pendurar o apareho pela argola de suspensio ((® ).

6 Garantia e assisténcia

Caso necessite de informagdes, p. ex.sobre a substituiao de um
acess6rio, ou caso tenha algum problema, visite o Web site da Philips
em wwwiphiips comisupport ou contacte o Centro de Apoio a0
Cliente da Phiips do seu pais. O nimero de telefone encontra-se no
folheto da garantia mundial Se o existir um Centro de Apoio ao
Cliente o seu pafs, dirja-se ao representante local da Phiips.

Bahasa Melayu

Tahniah atas pembelian anda dan selamat menggunakan Philips! Untuk
mendapatkan manfaat sepenuhnya daripada sokongan yang ditawarkan
oleh Philips, daftar produk anda di wawphilips.com/welcome.

1 Penting

Baca dan telti manual pengguna in sebelum anda menggunakan
perkakas dan simpan untuk rujukan masa depan,

« AMARAN: Jangan gunakan perkakas
ini dekat dengan air:

Apabila anda menggunakan

perkakas ini dalam bilik mandi, cabut
plagnya setelah digunakan kerana
kehampirannya dengan air juga adalah
risiko, walaupun setelah perkakas
dimatikan.

« AMARAN: Jangan gunakan perkakas
ini berhampiran dengan tab

mandi, pancur air, sinki atau @
bekas lain yang mengandungi N\
air.

Cabut plag perkakas setiap kali selepas
digunakan.

Jika perkakas menjadi terlampau
panas, ia dimatikan secara automatik.
Cabut plag perkakas dan biarkan sejuk
selama beberapa minit. Sebelum anda
menghidupkan perkakas itu semula,
periksa gril untuk memastikan ia tidak
tersekat oleh gumpalan bulu, rambut
dll.

« Jika kord sesalur kuasa rosak, ia mesti
diganti oleh Philips, pusat servis yang
dibenarkan oleh Philips ataupun pihak
lain seumpamanya yang layak bagi
mengelakkan bahaya.

Perkakas ini boleh digunakan oleh
kanak-kanak berumur 8 tahun dan

ke atas dan orang yang kurang
keupayaan fizikal, deria atau mental,
atau kekurangan pengalaman dan
pengetahuan jika mereka diberi
pengawasan dan arahan berkaitan
penggunaan perkakas secara selamat
dan memahami bahaya yang mungkin
berlaku. Kanak-kanak tidak sepatutnya
bermain dengan perkakas ini.
Pembersihan dan penyenggaraan tidak
sepatutnya dilakukan oleh kanak-kanak
tanpa pengawasan.

Untuk perlindungan tambahan, kami
mengesyorkan agar anda memasang
peranti arus baki (RCD) dalam litar
elektrik yang membekali bilik air
tersebut. RCD ini mesti mempunyai
arus operasi baki berkadar yang tidak
melebihi 30mA.Tanya pemasang anda
untuk mendapat nasihat.

« Jangan menghalangi gril udara.

« Sebelum anda menyambungkan
perkakas ini, pastikan voltan yang
dinyatakan pada perkakas selaras
dengan voltan kuasa tempatan anda.

« Jangan gunakan perkakas untuk
sebarang tujuan lain selain daripada
yang diterangkan dalam buku panduan
ini.

« Jangan gunakan perkakas pada rambut
palsu.

+ Gunakan perkakas pada rambut
manusia sahaja.

« Apabila perkakas telah disambungkan
kepada kuasa, jangan sekali-kali
dibiarkan tanpa diawasi.

« Jangan sekali-kali gunakan sebarang
perkakas atau bahagian dari mana-
mana pengilang atau yang tidak
disyorkan secara khusus oleh Philips.
Jika anda menggunakan aksesori atau
bahagian yang sedemikian, jaminan
anda menjadi tidak sah.

« Jangan lilit kord sesalur mengelilingi
perkakas.

« Tunggu sehingga perkakas sejuk
sebelum menyimpannya.

« Elakkan permukaan perkakas yang
panas daripada tersentuh dengan kulit
anda.

« Jika perkakas digunakan pada rambut
yang dirawat warna, permukaan badan
berus menjadi kotor.

« Jangan bilas perkakas/berus di bawah
paip.

« Jangan aktifkan suis putaran berus
tanpa memasang sebarang alat
tambahan.

« Jangan masukkan objek logam ke
dalam gril udara untuk mengelakkan
kejutan elektrik.

Medan elektromagnet (EMF)

Perkakas Philips mematuhi semua piawaian dan peraturan berkaitan

dengan pendedzhan kepada medan elektromagnet

Alam sekitar

Jangan buang perkakas ini dengan sampah rumah biasa di
akhir hayatnya, sebalknya bawanya ke pusat pungutan rasmi
untuk dikitar semula. Dengan melakukan ini, anda membantu
memelihara alam sekitar:

2 Pengenalan

Philips Dynamic Volumebrush falah pendandan udara dengan sistem
putaran automatk untuk membantu anda mencipta gaya yang berbeza
sambil memastikan rambut anda licin dan kit Berus bulu kejur
campuran menambah kembangan dan pergerakan sementara berus
boleh sentut mencipta ketak tanpa kekusutan. Salutan seramik turmalin
yang unik pada penggaya melindung dan menyegarkan rambut anda
sewaktu anda mendandan Salutan istimewa itu mengalrkan haba
dengan berkesan tanpa titk panas dan menambah kiatan dengan setiap
gerakan

(Hanya untuk HP8664, HP8666) Perapian ion mengelakkan kerting
halus, memaksimumkan Kiatan untuk rambut anda.

3 Gambaran keseluruhan

Butang pelepasan berus
Suis kelajuan putaran( | -RENDAH, Il -TINGGI)

Suis suhu dan aliran udara yang bersepadu

Butang arah putaran

Pemegang

Gelung gantungan

@ Berus bulu kejur campuran S0mm

(Sesuai untuk menambah kembangan, ketebalan dan pergerakan untuk
rambut yang lebih panjang)

Berus bulu kejur campuran 38mm (hanya uncuk HP8666)
(Sesuai untuk mencipta ketak semula jadi untuk semua kepanjangan
rambut)

@ Tombol boleh sentap bulu kejur

Berus bulu kejur boleh tarik semula

(Sesuai untuk menambah ketak tanpa kekusutan)

@ Pau uncuk penyimpanan (hanya untuk HPB666)

@  Tukup perlindungan untuk berus bulu kejur campuran

38mm / S0mm

4 Menggunakan Pendandan Udara

0]
@
®
(0]
®
®

Kami mengesyorkan agar anda menggunakan perkakas dengan kelajuan
putaran Rendah (@) selam 2 hingga 3 kali supaya anda menjadi biasa
dengan cara putaran perkakas berfungsi

Catatan

* Perkakas dan alat tambahan hendaklah dibiarkan menyejuk dahulu
setiap kali sebelum anda memasang atau menanggalkan alat
tambahan.

Perkakas adalah paling berkesan apabila digunakan pada rambut
yang telah dikeringkan dengan tuala

Untuk mengelakkan daripada menarik terlebih rambut, perkakas
ini dilengkapkan dengan cir keselamatan. Jia tekanan rambut anda
pada berus melebihi had tertentu, putaran akan menjad perizhan.




1 (Rajah A) Pif alat tambahan berus yang paling sesuai dengan gaya
rambut yang anda mahu dan pasangkannya pada penggaye.
* (Rajah B) Untuk mengeluarkan alat tambahan, tekan butang
pelepasan (D)) dan tarknya keluar
2 Sikat rambut anda dan bahaghan rambut kepada bahagian-bahagian
kecl
3 Pilih tetapan yang dikehendaki untuk menghidupkan perkakas () ):
* 2care ;Suhy penjagaan dengan aliran udara yang kuat untuk
menetapkan gaya anda.
+ 2:Suhu tingsi dengan aliran udara yang kuat dengan pengeringan
pantas.
2 :Suhu suam dengan alian udara yang lembut untuk melindungi
rambust yang lembap daripada menjadi terlalu kering
* 0:Matkan
> (Hanya untuk HPB664, HPB666)Fungsi ion diaktifkan secara
automatik apabile perkakas dhidupkan. Fungsiini memberi sinaran
tambahan dan mengurangkan keriting halus.

Dengan berus bulu kejur campuran 38mm /
50mm

(Rajah E) Letakkan berus di hujung rambut. Tekan butang arzh
putaran (@) dan gulungkan sehingga akar rambut

Biarkan berus pada akar rambut sehingga rambut benar-benar kering.
(Rajah F) Tekan butang arah putaran ( (8 ) ke arah yang berlawanan
dan gerakkan berus jauh daripada rambut.

(Rajah H,1.J) Untuk mencipta selakan, tekan dan tahan butang arah
putaran ((®)) dan berus secara berterusan sama ada dalam arah ke
dalam atau ke luar untuk menggayakan hujung rambut anda.

Dengan berus bulu kejur boleh sentut

1 (Rajah C) Putarkan tombol ( ) ) untuk mengekstrak bulu kejur
sepenvhnya.

2 (Rajah K) Balut hujung rambut di sekeling batang sekal

3 (Rajah L) Apabila ramibut sudah disemat, tekan butang putaran (@ )
untuk meftkan rambut.

4 Kekalkan berus pada kedudukan ftu sehingga rambut kering
sepenvhnya.

5 (Rajah M) Putarkan tombol untuk menarik masuk bulu kejur dan
Jauhian berus dari rambut and.

Selepas penggayaan

Gunakan penyembur rambut pada rambut anda untuk mendapatian

hasil penggayaan yang tahan lame.

Petua Penggayaan

* Alat tambahan berus berfungsi dengan bak apabila rambut kering
80%

+ Anda disyorkan untuk menggunakan tetapan KELAJUAN
RENDAH apabiia menggayakan rambut dengan berus bulu kejur
boleh senut

* Ambil helaian rambut yang lebih tipis untuk hasi yang lebih jelas

* Untuk mengelakkan rambut daripada menjadi kusut, cuba berhenti
seketika sewaktu anda menggunakan butang putaran untuk
memastikan rambut anda digulung dengan rapi pada batang

* (Hanya untuk HPB566) berus 38mm sesuai untuk semua
kepanjangan rambut.lebihlebih lagi jenis rambut bob atau rambut
yang panjang ke bahu, manakala berus S0mm paling sesuai untuk
rambut yang lebih panjang,Piih berus yang sesuai sebelum
memuiakan penggayaan.

5 Selepas penggunaan

1 Matkan peralatan dan cabut plagrya

2 Letakkannya di atas permukaan yang tahan panas sefingga ia
menyejuk.

3 Bersihkan perkakas dan alat tambahan dengan kain lembap. Buang
rambut dan habuk daripada alat tambahan berus menggunakan ari
anda tetapi jangan sekali-kali memaskkan objek logam ke dalam
perkakas untuk membershkannya

4 Gunakan tukup perlindungan (@ ) setiap kali anda menyimpan alat
tambahan berus bulu kejur campuran,

5 Simpan perkakas di tempat yang selamat dan kering yang bebas
daripada habuk. Anda juga boleh menggantungkan perkakas dengan
gelung penggantung (® )

6 Jaminan dan servis

Sekiranya anda memerlukan maklumat, seperti maklumat tentang alat
‘ganti alat tambahan atau jika anda menghadapi masalah, sa layari laman
web Philips di www philps com/support atau lawati Pusat Layanan
Pelanggan Philips di negara anda. Nombor telefonnya terdapat dalam
risalah jaminan sedunia. ka tiada Pusat Layanan Pelanggan di negara
anda, perg ke penjual Philps tempatan anda
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